
«АВТОМАТОМ В МЕНЯ ТЫКАЛ
ГРУЗИНСКИМ

ДРОД...<
К тому, что я видел в Цхинвали,
в Юго-Осетинском государственном
драматическом театре имени Коста Хетагурова, 
даже в мыслях не хочется возвращаться.
Но — надо...
Мы с группой актеров стояли в фойе. Они уже 
не раз бывали здесь, все видели, но лица у них 
все равно какие-то потерянные, такие бывают 
на пепелище родного дома... И слова — отрывисто 
требовательные: «Вы нужны нам. Мы вас ждали. 
Пусть «Советская культура» расскажет об атом...».

Е

В этом году здесь собира­
лись отметить 60 лет со дня 
создания юго-осетинского 
театра... На разбитой статуе 
Косты Хетагурова нацарапа­
но по-грузински матерное 
слово, рядом валяются цин- 
ки из-под патронов, сорван­
ные афиши, битое стекло, ка­
кие-то доски. Потолок исты­
кан кинжалами, там нахо­
дится панно с изображением 
Ленина, в него ц метили ме­
татели ножей в форме совет­
ской милиции. Кстати, о фор­
ме: то тут, то там валяются 
милицейские кители, брюки 
и пр. Видимо, ряженые сбро­
сили маскарадные костюмы?

С группой работников те­
атра мы переходили из по­
мещения в помещение, и 
всюду — ужасающие карти­
ны полного разгрома. Кос'г- 
рища из паркета, мешки с 
песком в окнах, обложенные 
(надо думать, по эстетиче­
ским соображениям?) платья­
ми из костюмерной, цена ко­
торых измеряется сотнями 
рублей, вдрызг разбитое пиа­
нино... Вся аппаратура, энер­
гоблоки старательно раз­
громлены, сохранилась толь­
ко часть прожекторов, ими 
по ночам освещали приле­
гающий к театру парк. В ко­
стюмерных — клочья костю­
мов. Но большая часть наи­
более ценных вещей — ин­
крустированные кинжалы, 
бурки, кожаная обувь, а  так­
же занавес и кулисы, музы­
кальные инструменты и мно­
гое другое — была вывезе­
на незваными «гостями», на­
верное, в качестве сувениров. 
Страшноватые ассоциации 
вызывает гора париков, так 
похожая на груды женских 
волос в Освенциме...

Тщательно изничтожены 
вся документация, печати.
Но здесь, в театре, еще як- 
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уничтожить, печати ма- 
и в... извините... каЛ и 

проштамповывали стены. Вот 
так, мол, знай наших!

Материал был уже почти готов, когда в редакционной почте принесли письмо из 
Тбилиси. Согласно просьбе авторов, публикуем его целиком, без сокращений.

В газете •Советская, культура» от 2 марта с. г. 
ком «Вандализм в театра» опубликован снимок, доставленный 
в редакцию директором Цхинвальского театра им. К. Хетагу­
рова Ф. Г. Каджаевым. Здесь же разъясняется, что на снимка 
изображен результат погрома в здании театра, совершенного 
грузинской милицией. Эта односторонняя, тенденциозная ин­
формация не только ня соответствует денстеительностн, но н 
отнюдь не способствует урегулированию конфликта между дву­
мя народами, напротив, вносит нежелательное всем нам раз­
дражение, утяжеляет и без того сложную ситуацию.

На состоявшейся недавно в СТД Республики Грузия встрече 
енов президиума с актерами грузинского Цхинвальского те­
ра имени Ив. Мачабели было рассказано совершенно обрат- 
е тому, о чем сообщает директор театра. В самом деле, иначе, 
к вандализмом, не назовешь то, что позволили себе осатиисиие 

экстремисты против грузинских актеров. Актеры остались без 
................... х дома, многим нанесены физи-

- - -  . -------  ----- - — ...... . грузинские актеры вынуждены
были покинуть родной город Цхинвали. Вандализм осетинских 
экстремистов достиг своего апогея, когда они пытались заживо 
похоронить аитера грузинской драмы Джемала Гочашвилн, и 
—"•-"о чистая, случайность спасла его от страшной смерти — 

■шийся поблизости актер осетинского ансамбля узнал его 
и сумел предотвратить несчастье. Грузинский театр целиком 
был изгнан из здания театра (именно тогда н произошел пог­
ром) и в настоящее время находится вне города, не только без 
помещения н крова, но и лишен возможности работать. СТД н 
Министерство культуры Республики Грузия принимают все 

—..-х ни сиосиые условия жизни и работы.
і: Цхинвальский театр с 1931 

е труппы — осетинскую и грузинскую, 
как два театра, продолжая работать в

■ полном согласии, деля радо-

рал спектакли на своем родном языке на одной сценической
площадке, дополняя друг д------------------------------ -------------------
по-человечески. Кадры для о
“  -----------е_------- ,сннн театоальныи кигтитѵ,

ребята,

х театров, еще с

выпуск актерской осетинской группы. Хорошие были 
но, к сожалению, местное руководство области не позаб..„.,
об их быте, мы ездили а Цхинвали, просили обеспечить__
нормальные условия жизни. Ничего не получнлосьі Две самые 
одаренные актрисы перешли в грузинский Сухумский театр им. К. Гамсахурдия...

Таковы факты. Такова реальность. От них никуда не уйдешь. 
Мы убедительно просим опубликовать зто письмо на страницах 
газеты, дабы прекратилась веяная возможность односторонней, 
непроверенной информации, которая, кстати, часто возникает в 
средствах массовой информации и ничего, кроме вреда, не при­
носит ни осетинам, ни грузинам. Спрашивается, кому зто на

директора Ашхабадского русского драмтеатра, секретаря СТД 
Туркмении Сердара Непесова своему другу Дазмиру Гахария 
(см. тот же номер газеты, обращение не случайно помещено 
рядом с упомянутым выше снимиои), где он с укором напо­
минает Дазмиру, что имя его Даз-мир означает .да здравствует 
мир». Что ж, получается, что напоминание о мире и дружбе 
относится только и грузинскому народу и вовсе не подразуме­
вает народ осетинский? Впрочем, С^Непесое основывается, каи 
он сам говорит, на сообщениях радио...

Комментарии, как говорится, и здесь излишни.
Григорий ЛОРДКИПАНИДЗЕ, председатель СТД РеспубликиЙ ^"Ь т% *,Р )я ^ ГиВИНЕТУ* < ЦЕ^И' народный артист ЧССР: 

Этери ГУ Г У ШВ ИЛ И ректор Грузинского театрального ииети- 
іЕ іІ ІѴ Я Е ы Ѵ Л 'У '" ’ ^Ройный артист Республики Грузия,- Василь КИКНАДЗЕ, театровед, профессор.

ТВИЛИСИ, 3 марта 1991 г.

ОТ РЕДАКЦИИ:-
Что можно на это сказать? 

Включиться в подсчет обид, 
внести свою лепту в лавину 
взаимных упреков? А может, 
все же правильнее будет на­
помнить (ведь обращаемся 
мы к людям, чье призва­
ние — искусство, красота, а 
значит, милосердие), как 
хрупки наш мир, наша циви­
лизация, наша культура?

Немало нынче у нас в 
стране «горячих точек», где 
уже пролилась человеческая 
кровь...

Кто убивает? Кто насилу­
ет? Кто грабит? Думаю, вряд 
ли среди убийц и преступни­
ков мы отыщем, например, 
поэта, актрису, художника 
или писателя... Руки кровью 
пачкают люди попроще. Но 
вот как быть с совестью? 
Всегда ли чиста она у тех, 
кто гордо называет себя 
творческой интеллигенцией?

Сколько убитых на сове­
сти поэта, который с трибу­

Театральные уборные при 
езжие «демократы» исполь 
зовали на уровне своего по­
нимания, по назначению, хо­
тя в здании четыре неправ 
ных туалета... Питались тут 
же, в соседних комнатах, сто 
лы с объедками и сплошь 
уставленные пустыми бу­
тылками красноречивы...

И вот такая деталь: там, 
на столе, я видел целый ба­
тон копченой колбасы, не­
сколько невскрытых банок 
консервов... В осажденном 
городе, где голод — реаль­
ная угроза, никто не при­
коснулся к ним...

Короче, все, что можно 
разбить, — разбито, все. что 
можно разорвать, — разо­
рвано, все, что можно 
сжечь. — сожжено... Дирек­
тор театра Филипп Каджаев 
назвал примерную сумму 
убытков — два с половиной 
миллиона рублей.

Кто заплатит за все это?
И еще подробность: всюду 

надписи на грузинском язы­
ке, оскорбляющие честь и до­
стоинство осетинского наро­
да. мат, угрозы, во всем яв­
но просматривается стремле­
ние «демократов» из Тбили­
си унизить, задеть за живое, 
вызвать на ответные дейст-

Кто ответит за все это?
Почти половина труппы 

собралась в тесной комнате. 
Каждому хотелось высказать 
свое, наболевшее. И меня, 
особенно после зрелища по­
руганного театра, поразило 
то, что и как говорили акте­
ры и актрисы...

Мэлс Кокойты: Нас целая 
группа, тех, кто в восемьде­
сят третьем окончил инсти­
тут в Тбилиси. Нашим руко­
водителем был профессор 
Котэ Сурмава. Он нас любил, 
и мы его любили. И сейчас 
мы очень хотим, чтобы он 
приехал сюда, к нам, и по­
смотрел... Ведь он ставил у 
нас спектакль, здесь были 
продуманные нм декорации, 
костюмы. Он всегда говорил,

ну зовет беснующуюся тол­
пу свести счеты, отплатить, 
расквитаться, или на совести 
актрисы, которая, набросив 
черную шаль, выходит на 
площадь и «вещает» — зо­
вет на смертный бой до 
последнего человека во имя 
нации (хотя, признаюсь, не 
встречал наций без живых 
людей), или на совести жур­
налиста, призывающего про­
лить кровь таких-растаких 
политических противников?..

Призыв к  миру, безуслов­
но, относится и к грузинско­
му. и к осетинскому народам. 
Но любой призыв останется 
лишь пустым звуком, если все 
мы раз и навсегда не поймем: 
беда начинается там, где пра­
вители свой народ поднима­
ют над другими, мол, только 
он — хозяин этой земли, а 
остальные — «приживалы» и 
должны помнить свое место. 
Ни один, даже самый мало­
численный народ не согла­

сится с этим. И тогда начи­
нается страшное: угрозы, бло­
кады, силовое давление, и 
тогда разжигается пламя меж­
национальной ненависти, и 
тогда оскверняются памятни­
ки, разрушаются жилища, 
льется кровь... Для них, пра­
вителей, это всего лишь про­
должение политики иными 
средствами. И очень часто, 
по крайней мере куда чаще, 
чем хотелось бы. им удается 
вовлечь в свою нечистую иг­
ру людей талантливых, поль­
зующихся признанием и до­
верием народа. Все, конеч­
но. очень пристойно, нали­
цо весь набор благородных 
словосочетаний—«победа де­
мократии», «полный суве­
ренитет и независимость», 
«свобода народа»!.. Фра­
зы привычные, а в устах 
мастера слова, глядь, и ожи­
вут. новым блеском заигра­
ют, проймут до глубины ду­
ши и... в очередной раз

сыграют на повышение рей­
тинга ловкого политикана. 
Творческая личность бесша­
башно выстреливает в толпу 
весь заряд своих эмоций, 
весь пламень души, слова, 
действительно, как пули! Но 
только — как... А вот чем 
они в реальной жизни отзо­
вутся? Чтобы предвидеть 
это, к величайшему сожале­
нию. далеко не всегда хвата­
ет компетентности, прозор­
ливости, да и просто опыта. 
А они, как это ни страшно 
признавать, отзываются уже 
настоящими пулями, настоя­
щей кровью, настоящим 
людским горем...

Мы так много говорим о 
милосердии. Кто же будет 
творить это милосердие, как 
не люди искусства, служите­
ли прекрасного? Кто вопре­
ки железной логике полити­
ков скажет слово о добре? 
Кто милость к падшим при­
зовет?

1 - !

что любит осетинский театр, 
и пять лет учил нас любви 
к прекрасному. Теперь нас 
переучивают неформалы с 
собаками и автоматами...

Алла Джуссоева: К нам 
никто из СТД Грузии не при­
езжал, просто ликвидирова­
ли наше отделение, и все. 
Один грузинский писатель 
назвал нас дикарями. Мы — 
дикари? Мы не воюем с гру­
зинским народом, не разру­
шаем его культуру...

Марина Кумарнтова: Че­
ловек искусства не должен 
творить зло, не должен раз­
дувать ненависть одной на­
ции к другой! Грузинские 
педагоги делали все для нас, 
помогали расти, учиться мас­
терству. Когда мы уезжали, 
они плакали, наши педаго­
ги... А  те, кто ворвался 
ночью в мою квартиру, ты­
кал автоматом в грудь, а у 
меня на руках годовалый 
ребенок, это — слава бо­
гу! — еще не грузинский на­
род. Я призываю всю интел­
лигенцию, всех людей искус­
ства Грузии, и тех, кто знал 
нас студентами, с кем мы 
дружили, и тех, с кем не зна­
комы лично,— не надо раз­
жигать националистические 
страсти!

Раиса Гассиева: я  прекло­
няюсь перед высоким искус­
ством Грузии, их театром, 
оперой. Я училась у них. Но 
сейчас сам Гига Лордкипа- 
нидзе говорит: мы идем к сво­
бодной, независимой Грузни, 
и если осетины не будут с 
нами, тогда... И пауза. Что 
следует за этим страшным 
«тогда»? Я дозвонилась до

него, плакала — «Уважае­
мый Гига, приезжайте!..» 
Он пообещал, но не при­
ехал... И все-таки я верю в 
него, в человека большого 
таланта, большой души. Если 
бы только он увидел все сво­
ими глазами!.. Наши полити­
ки хотят поссорить нас. Те 
правы или эти? Для челове­
ка творчества не это важно, 
у него особая миссия — гу­
манная. И если для полити­
ка жизнь нескольких десят­
ков людей, младенцев, ста­
риков — ничто, вы, уважае­
мый Гига, никогда, я верю, 
не согласитесь на эту жерт­
ву. Скажите же свое миро­
творческое слово!..

...Я слушал их тогда, а сам 
вспоминал
школьном дворе и во дворе 
Дома престарелых, разбитые 
бюсты в аллее Героев Совет­
ского Союза, разгромленные 
и сожженные дома грузни и 
осетин, все, что увидел за те 
трудные дни в Цхинвали... 
...И все-таки светлая де­
таль: когда мы вышли из 
театра, Ф. Каджаев улыб­
нулся и указал на баррика­
ды из мешков с песком:

— Натаскали... Пригодят­
ся во время ремонта.

С. БАБАЕВ. 
(Наш спец. корр.).

Р. С. И последнее. Актеры 
цхинвальского театра, та, с 
нам я встречался, обращаются 
в Министерство культуры СССР, 
СТД СССР, Фона культуры. 
Фонд мнра.._ ВОЙНА НЕ ВЕЧ­
НА. ОНА КОНЧИТСЯ. И НАСТУ-
ЯМА ■ Э Т . К К  ЙМ'.ЙЯР н‘ 0СТ4вь”


